Naspeuringen van Paul Theelen: Edictum de pretiis rerum venalium
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ITI. De vinis

IITI. De oleo, aceto, liquamine, sale, melle
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VI. De oleribus et pomis
VII. De mercedibus operariorum
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IX. De formis caligaribus

X. De loramentis

XI. De saetis caprinis sive camelinis
XII. De materiis

XIII. De radiis

XIV. De oneribus lignariis
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XVIII. De pluma
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XX. De mercedibus plumariorum et sericariorum
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XXII. De fullonibus

XXIII. De sericis

XXIV. De purpura

XXV. De lana

XXVI. De lino

XXVII. De linteis

XXVIII. De linteis

XXIX. De clavis
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XXXVII. Ex quibus locis ad quas provincias quantum nauli excedere minime sit licitum

I. Pulse and cereals

II. Wine
III. 0il, salt etc.
IV. Meat
V. Fish

VI. Vegetables, fruits
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VII. Wages
VIII. Hides, leather
IX. Shoes

X. Leather goods

XI. Products made of camel- and goat’s hair
XII. Timber
XITII. Combs,
XIV. Poles,
XV. Wagons,
XVI. Ivory, needles

XVII. Freight, fodder
XVIII. Feathers, cushions,
XIX. Clothing

XX. Wages for embroiderers
XXI. Wages for weavers
XXII. Wages for fullers
XXIII. Silk

XXIV. Purple thread

XXV. Woollens

XXVI. Linens

XXVII. Linens

XXVIII. Linens

XXIX. Purple textiles

XXX. Gold and silver

XXXI. Slaves

XXXII. Cattle

XXXIITI. Marbles and other stone
XXXIV. Animals from the wild
XXXV. For waxes and resins,
XXXVI. For drugs, paints,
XXXVII. Sea freight

spindles
firewood
wooden tools,

metals and terracotta, pottery

writing utensils

etc

dyes, glues

I De frugibus

1. frumenti k (astrensem)
hordei k (astrensem)
centenu<m> sive sicale k (astrensem) mo (dium)
mili pisti k (astrensem) mo (dium) unum

mili integri k (astrensem) mo (dium) [unum]
panicii k (astrensem) mo (dium) [unum]
speltae mundae k (astrensem) mo (dium)
<farris k (astrensem) mo (dium) unum
scandulae sive speltae k (astrensem) mo (dium)
10. <hervuli k (astrensem) mo (dium) unum
fab<a>e fressae [k (astrensem) mo (dium) unum]
fabae non fress<a>e [k (astrensem) mo (dium) unum]

mo (dium)
mo (dium) unum

[unum]

unum

[unum]

[unum]
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lentic<u>lae [k (astrensem) mo (dium) unum]
herbiliae [k (astrensem) mo (dium) unum]

pisae fractae [k (astrensem) mo (dium) unum]
pisae non fractae [k (astrensem) mo (dium)] unum
ciceris [k (astrensem) mo (dium) un]um

hervi [k (astrensem) mo (dium) unum]

avenae [k (astrensem) mo (dium) unum]

20. faeni Graeci [k (astrensem) mo (dium) unum]
lupini crudi [k (astrensem) mo (dium) unum]
lupini cocti [ITtal (icum) s (extarium) unum]
fasioli sicci [k (astrensem) mo (dium) unum]
lini seminis [k (astrensem) mo (dium) unum]
[oryz]ae mundae [k(astrensem) mo (dium) unum]
[tisana]e mundae [mo (dium) unum]

[alicae mun]dae [mo (dium) unum]

[s]esami k (astrensem) mo (dium) unum

faen<i> seminis k (astrensem) mo (dium) unum
Medicae seminis k (astrensem) mo (dium) unum
30. cannabis seminis k (astrensem) mo (dium) unum
viciae siccae k (astrensem) mo (dium) unum
papaveris k (astrensem) mo (dium) unum

cymini mundi k (astrensem) mo (dium) unum
seminis raphanini k (astrensem) mo (dium) unum
sinapis k (astrensem) mo (dium) unum

sinapis confectae Itali(cum) s. unum

I. 1. For pulse and cereals.

la Wheat [tarwe] 1 k. mod. 100

2 Barley [gerst] 1 k. mod. 60

3 Rye [rogge] 1 k. mod. 60

4 Millet [gierst], hulled 1 k. mod. 100
5 Millet, unhulled 1 k. mod. 50

6 Panic grass (Panicum) 1 k. mod. 50
7 Spelt [spelt] 1 k. mod. 100

Ta ... ... 500

8 Emmer 1 k. mod. 30

8a Vetch [wikke] ...

9 Broad beans, shelled ... 100

10 Broad beans, unshelled ... 60

11 Lentils [linze] ... 100

12 Sweet peas ... 80

13 Peas, shelled ... 100

14 Peas, unshelled 1 k. mod. 60

15 Chick peas 1 k. mod. 100

16 Bitter vetch 1 k. mod. 100

17 Oats [haver] 1 k. mod. 30
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18 Fenugreek 1 k. mod. 100

19 Lupines [lupine], raw ... 60

20 Lupines, cooked ... 4

21 Kidney beans [nierbonen], dried

22 Flaxseed [vlaszaad] 150

23 Rice [rijst], hulled 200

24 Barley grits, hulled 100

25 Spelt grits, hulled 200

26 Sesame [sesam] 1 k. mod. 200

27 Hay [hooi] seed 1 k. mod. 30

28 Alfalfa seed 1 k. mod. 150

29 Hemp seed 1 k. mod. 80

30 Vetch, dried 1 k. mod. 80

31 Poppy seed 1 k. mod. 150

32 Cumin [komijn], cleaned 1 k. mod.
33 Radish [radijs] deed 1 k. mod. 150
34 Mustard [mosterd] seed 1 k. mod. 150
35 Mustard, prepared 1 sextarius 8

36

37

100

200

II Item de vinis

1. Piceni Italicum s (extarium) unum

Tiburtini Italicum s (extarium) unum

Sabini Ttalicum s (extarium) unum

Aminnei Italicum s (extarium) unum

Saiti Italicum s (extarium) unum

Surrentini Ttalicum s (extarium) unum

Falerini ITtalicum s (extarium) unum

item vini veteris primi gustus Ital. s (extarium) unum
vini veteris sequentis gustus Italicum s (extarium) unum
10. vini rustici Ital. s(extarium) unum
cervesiae <sive> cami Italicum s (extarium)
zythi Italicum s (extarium) unum

item caroeni Maeoni Italicum s (extarium)
chrysattici Italicum s (extarium) unum
decocti Italicum s (extarium) unum
[def]ritis Ttalicum s (extarium) unum
conditi Ttalicum s (extarium) unum
apsinthi Italicum s (extarium) unum
rhosati Italicum s (extarium) unum

unum

unum

II.1. For wines

la Picene 1 sextarius 30

2 Tiburtine 1 sextarius 30
3 Sabine 1 sextarius 30
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Aminian 1 sextarius 30

Setine 1 sextarius 30

Surrentine 1 sextarius 30

Falernian 1 sextarius 30

Falernian, one year old, first quality 1 sextarius 24
9 Wine, one year old, second quality 1 sextarius 16

10 Ordinary wine 1 sextarius 8

11 Wheat beer 1 sextarius 4

12 Barley beer 1 sextarius 2

13 Maeonian wine, boiled down one third 1 sextarius 30
14 Golden Attic wine 1 sextarius 24

15 Must, boiled down 1 sextarius 16

16 Must, boiled down one half 1 sextarius 20

17 Spiced wine 1 sextarius 24

18 Wine with wormwood 1 sextarius 20

19 Rose wine 1 sextarius 20
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III Ttem olei, aceti, liquaminis, salis, mellis
1. olei floris Italicum s (extarium) unum

olei sequentis Italicum s (extarium) unum

olei cibari Italicum s (extarium) unum

olei raphanini ITtalicum s (extarium) unum
aceti Italicum s (extarium) unum

ligquaminis primi Italicum s (extarium) unum
1<i>quaminis secundi Italicum s (extarium) unum
salis <k (astrensem)> mo (dium) unum

salis conditi Italicum s (extarium) unum

10. mellis optimi Ttalicum s (extarium) unum
mellis secundi Ttalicum s (extarium) unum
mellis Phoenicini Italicum s (extarium) unum

IIT.1. For oils, etc.

la Olive o0il, wvirgin, first quality 1 sextarius 40
2 Olive o0il, second pressing 1 sextarius 24
Olive o0il, ordinary 1 sextarius 12

Oil from radish seed 1 sextarius 8
Vinegar 1 sextarius 6

Fish sauce, first quality 1 sextarius 16
Fish sauce, second quality 1 sextarius 12
Salt 1 k. mod. 100

9 Spiced salt 1 sextarius 8

10 Honey, best quality 1 sextarius 40

11 Honey, second quality 1 sextarius 24

12 Phoenician date honey 1 sextarius 8
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IV Item carnis
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1. carnis porcinae Ital (icum) po (ndo) unum

carnis bubulae Ital (icum) po(ndo) unum

carnis caprinae si[v]e vervecinae Ital (icum) po(ndo) unum
vulvae Ital (icum) po(ndo) unum

suminis Ital (icum) po(ndo) unum

ficati optimi Ital (icum) po (ndo) unum

laridi optimi Ital (icum) po (ndo) unum

per<n>ae optimae petasonis sive Menapicae vel Cerritanae Ital (icum) po(ndo) unum
per<n>ae optimae petasonis Marsicae Ital (icum) po(ndo) unum
10. adipis recentis Ital (icum) po (ndo) unum

axungiae Ital (icum) po (ndo) unum

ungellas quattuor et aqualiculum

isicium porcinum unciae unius

isicia bubula Ital (icum) po (ndo) unum

Lucanicarum Ital (icum) po(ndo) unum
Lucanicarum bubularum Ital (icum) po(ndo) un (um)
fasianus pastus

fasianus agrestis

fasiana pasta

20. fasiana non pasta

anser pastus

anser non pastus

pullo[r]um par unum

perdix unus

turtur singul[arils

turtur agrestis unus

turdorum decuria

palumborum par

columbinorum par

30. attagena [una]

anatum par

lepus

cuniclulus]

[am]pe[liones singulares (umero) decem]
[ampeliones agrestes n (umero) decem]
[ficedulae n (umero) decem]

[passeres n (umero) decem]

[glires n (umero) dec]em

[palbus mals]

40. [pabus] femina

coturnices n (umero) <decem>

sturni n (umero) decem

aprunae Ital (icum) po(ndo) <I>

cerbinae Ital (icum) po(ndo) I

dorci si[v]e caprae vel dammae Ital (icum) po(ndo) I
porcelli lanctantis in po(ndo) I
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agnus in po(ndo) I
haedus in po(ndo) I

sevi Ital (icum) po(ndo) I
50. butyri Ital (icum) po(ndo) I

IV.1l. For meat

la Pork 1 1b 12

2 Beef 1 1b 8

Goat’s meat or mutton 1 1lb 8

Sow’s uterus 1 1lb 24

Sow’s udder 1 1lb 20

Liver of swine, fed on figs, best quality 1 1b 16
Pork, salted, best quality 1 1b 16

Ham, Menapian or Cerritane, best quality 1 1lb 20
9 Marsic 1 1b 20

10 Pork fat, fresh 1 1lb 12

11 Ointment of pork fat 1 1b 12

12 The four feet and the stomach are sold at the same price as the meat
13 Pork sausage 1 uncia 2

14 Beef sausage 1 1lb 10

15 Smoked Lucanian pork sausage 1 1lb 16

16 Smoked Lucanian beef sausage 1 1b 10

17 Pheasant, fattened 1 250

18 Pheasant, not fattened 1 125

19 Hen pheasant, fattened 1 200

20 Hen pheasant, not fattened 1 100

21 Goose, fattened 1 200

22 Goose, not fattened 1 100

23 Chickens pair 60

24 Partridge 1 30

25 Turtle dove, kept, in good condition 1 16
26 Turtle dove, wild 1 12

27 Thrushes 10 60

28 Wild dove pair 20

29 Pigeon pair 24

30 Francolin 1 20

31 Duck pair 40

32 Hare 1 150

33 Rabbit 1 40

34 Goldfinch, kept, in good condition 10 40
35 Goldfinch, wild 10 20

36 Figpeckers 10 40

37 Sparrows 10 16

38 Dormice 10 40

39 Peacock 1 300

40 Peahen
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41 Quails

42 Starlings

43 Boar meat

44 Venison

45 Meat of gazelle,
46 Suckling pig

47 Lamb

48 Kid

49 Suet, beef or mutton
50 Butter

wild goat or roc

V Item piscis

piscis aspratilis marini Ital (icum) po(ndo) I
piscis secundi Ital (icum) po(ndo) I

piscis flubialis optimi Ital (icum) po(ndo) unum
piscis secundi flubialis Ital (icum) po(ndo) unum
piscis salsi Ital (icum) po (ndo) unum

ostriae n (umero) centum

echini n (umero) centum

echini recentis purgati Italicum s (extarius) unum

echini salsi Italicum s (extarius) unum
sphonduli marini n (umero) centum

casel sicci <marini> Ital (icum) po(ndo) unum
sardae sive sardinae Ital (icum) po (ndo) unum

.1. For fish
a Sea fish,
Sea fish,
River fish,

v
1 not boney 1 1b 24
2
3
4 River fish,
5
6
7
8

second quality 1 1b 16
first quality 1 1lb 12
second quality 1 1b 8

Salted fish 1 1b 6
Oysters 100 100
Sea urchins 100 50

Sea urchins, fresh, cleaned 1 sextarius 50
9 Sea urchins, salted 1 sextarius 100
10 Sea mussels 100 50
11 Dried cheese 1 1b 12
12 Sardines 1 1lb 16

VI [I]tem <de oleribus, pomis et ovis>

1. cardus maiores n (umero) quinque
sponduli n (umero) decem

intiba optima n (umero) decem
<intiba> sequentia n (umero) decem
malvae maximae n (umero) quinque
malvae sequent<e>s n (umero) decem
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lactucae optimae n (umero) quinque

<lactucae> sequentes n (umero) decem

coliculi optimi n (umero) quinque

10. <coliculi> sequentes n (umero) decem

cymae optimae fascem unum

porri maximi n (umero) decem

<porri> sequentes n(umero) viginti

betae maximae n (umero) quinque

<betae> sequentes n (umero) decem

radices maximae [n (umero)] decem

<radices> sequentes n (umero) viginti

rapae maximae n (umero) decem

<rapae> sequentes [n(umero) viglint[i]

20. ceparum siccarum I[tal(icum)] m(odum) I

cepae viridis prim[ae] n(umero) [v]iginti gluinqule
<cepae viridis> sequentes n (umero) quingquaginta

alei Ital (icum) m(odum) unum

sisinbriorum fascis in n(umero) viginti

capparis Ital (icum) m(odum) unum

cucurbitae primae n (umero) decem

<cucurbitae> sequentes n (umero) viginti

cucumeres primi n (umero) decem

<cucumeres> sequentes n (umero) viginti

30. melopepones maiores n (umero) duo

<melopepones> sequentes n (umero) quattuor

pepones n (umero) quattuor

fasiolorum fascis habens n (umero) XXV

asparagi hortulan[i] fascis habe<n>s n (umero) XXV
asparagi agreste[s] n(umer)o quinquaginta

rusci fasc<i>s habe[n]s n(umer)o sexaginta

ciceris viridis fa[scliculi n(umer)o quattuor

fabae viridis pulrglatae ITtalicum s (extarium) unum
fasioli viridis purglalti ITtalicum s (extarium) unum
40. germina palmae [s]i[v]e elatae n (umer)o quattuor
bulbi Afri siv[e] Fa[blriani maximi n(umer)o viginti
bulbi minores n (umer)o <g>uadraginta

ova n (umero) <g>uattuor

parstinacae maximae fascis habens n(umer)o viginti quinque
<parstinacae> seque[ntes fascis habens n(umer)o quinquaginta]
cuchliale maximae] n(umer)o [v]iginti

<cuchliae> sequente(s] n (umer)o quadraginta
condimen[torum] praemiscuorum fa<sce>s n(umero) octo
castaneae n (umero) centum

50. nuces optimae virides n (umero) quinquaginta
nuces siccae n (umer)o centum

amygdalarum purgatarum Ital (icum) s (extarium) unum
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nucium Abellanarum purgatarum It (alicum) s (extarium) unum
nuclei pinei purgati Ital (icum) s (extarium) unum
pistaciorum Ital (icum) s (extarium) unum
zizyphorum Ital (icum) s (extarium) unum

cerasorum p (ondo) quattuor

praecocia n (umero) decem

duracina maxima n (umero) decem

60. <duracina> sequentia n(umero) viginti
Persica maxima n (umero) decem

<Persica> sequentia n (umero) viginti

pira maxima [n (umero) de]cem

<pira> sequentia [n(umero) vilginti

mala optima Mattiana sive Saligniana n (umero) X
<mala> sequentia n(umer)o viginti

mala minora n (umer)o quadrag(inta)

rosae n(umer)o cle]lntum

70. pruna cerea maxima n(umer)o tr[iglinta
<pruna cerea> sequentia n (umer)o quadraginta
mala granata maxima n (umer)o decem

<mala granata> sequentia n(umer)o [v]iginti
mala Cydonea n(umer)o de[clem

<mala Cydonea> sequentia n(umer)o [v]iginti
citrium maximum

<citrium> sequens

mora fiscilla capiens Ita[l(icum)] s (extarium) unum
ficus optimae n(umer)o viginti quinque

<ficus> sequentes n (umer)o quadraginta

80. u[v]ae duracinae seu bumastae po(ndo) IIIT
dactulos Nicolaos optimos octo

dactulos Nicolaos sequentes n(umer)o sedecim
palmulas n(umer)o viginti quinque

ficus Caricas n(umer)o viginti quinque

Caricae pressae s (extarium) unum

Damascena moneaea sicca n (umero) octo

<Damascena moneaea> sequentia numero sedecim
ficus dulplices] p (ondo) unum

oli[v]ae Tarsicae numero viginti

90. oli[v]ae columbades numero quadraginta
oli[v]ae nigrae s (extarium) Ital (icum) unum

ulv]e passae fabriles s (extarium) Ital (icum) unum
ulv]ae <p>assae maximae s (extarium) Ital (icum) unum
terracuberum p (ondo) unum

lactis ovilli s (extarium) Ital (icum) unum

casei recentis Ital (icum) p(ondo) unum

VI.1l. For vegetables and fruits
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la Artichokes, large size 5 10

Hearts of artichokes 10 6

Endive, best quality 10 10

Endive, second quality 10 4

Mallow, largest size 5 4

Mallow, smaller 10 4

Lettuce, best quality 5 4

Lettuce, second quality 10 4

9 Cabbage, best quality 5 4

10 Cabbage, second quality 10 4

11 Cabbage sprouts 1 bundle 4

12 Leeks, largest size 10 4

13 Leeks, smaller 20 4

14 Beets, largest 5 4

15 Beets, smaller 10 4

16 Radishes, largest size 10 4

17 Radishes, smaller size 20 4

18 Turnips, largest 10 4

19 Turnips, smaller 20 4

20 Onions, dried 1 mod. 50

21 Onions, green, first size 25 4

22 Onions, green, smaller 50 4

23 Garlic 1 mod. 60

24 Watercress Fascis in n. viginti (20 bundles, or bundle of 207?) 10

25 Capers 1 mod. 100

26 Gourds, first size 10 4

27 Gourds, smaller 20 4

28 Cucumbers, first size 1

29 Cucumbers, smaller 20 4
4
4
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30 Sugar melons, large 2
31 Sugar melons, smaller
32 Watermelons 4 4

33 Kidney beans? (fasiolorum) 1 bundle of 25 4

34 Asparagus, cultivated 1 bundle of 25 6

35 Asparagus, wild 50 4

36 Butcher’s broom 1 bundle of 60 4

37 Chickpea, green 1 bundle of 4 (?) 4

38 Beans, green, shelled 1 sextarius 4

39 Kidney beans, green, shelled 1 sextarius 4

40 Palm shoots 4 4

41 Onions, African or Fabrian, largest size 20 12
42 Onions, African or Fabrian, smaller size 40 12
43 Eggs 4 4

44 Parsnips, largest size 1 bundle of 25 6

45 Parsnips, smaller size 1 bundle of 50 6

46 Snails, largest size 20 4



47
48
49
50
51
52
53
54
53
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80
81
82
83
84
85
86
87
88
89
90
91
92
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Snails, smaller 40 4

Mixed herbs 1 bundle of 8 4
Chestnuts 100 4

Walnuts, green, best quality 50 4
Walnuts, dried 100 4

Almonds, shelled 1 sextarius 6
Hazelnuts 1 sextarius 4

Pine nuts, shelled 1 sextarius 12
Pistachios 1 sextarius 16

Jujubes 1 sextarius 4

Cherries 4 1b 4

Apricots 10 4

Peaches, firm fleshed, largest 10 4

Peaches, firm fleshed, smaller 20 6

Peaches, largest size 10 4

Peaches, smaller 20 4

Pears, largest size 10

Pears, smaller 20

Apples, Matian or Salignian, best quality 10 4
Apples, Matian or Salignian, second quality 20 4
Apples, smaller 40 4

Rosehips 100 8

Plums, yellow, largest size 30 4

Plums, yellow, smaller size 40 4

Pomegranates, largest size 10 8

Pomegranates, smaller size 20 8

Quinces 10 4

Quinces, smaller size 20 4
Citron, largest size 24
Citron, smaller size 16
Mulberries 1 sextarius 4

Figs, best quality 25 4

Figs, second quality 40 4

Table grapes, hard fleshed or long 4 1b 4
Dates, Nicolaan, best quality 8 4

Dates, Nicolaan, second quality 16 4
Dates, small 25 4

Figs, Carian 25 4

Figs, Carian, pressed ? 4

Damsons, dried, Moneaean 8 4

Damsons, dried, Moneaean, second quality 16 4
Figs, delacere (?) 1 1b 4

Olives from Tarsus 20 4

Olives 1in brine 40 4

Ripe, black olives 1 sextarius 4

Raisins, smoke dried 1 sextarius 8
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93 Raisins, largest 1 sextarius 4
94 Truffle 1 1b 16

95 Sheep’s milk 1 sextarius 8

96 Fresh cheese 1 1b 8

VII de mercedibus oper[arior]um, de aeramento

1. operario rustico plasto diu]rni

[ =22 == === == diurni

lapidario structori pas|[to diurni]

fabro intestinal[rilo ut suplra diurlni

fabro tignario ut supra [diurni

calcis coctori ut supra [diurni]

marmorario ut supra [diurni]

musaeario ut supra diurni

tessellario ut supra [diu] r<n>i

10. pictori parietario ut supra diurni

pictori imaginario ut supra diurni

carpentario ut supra diurni

fabro ferrario ut supra diurni

pistori ut supra diurni

naupego in navi maritima ut supra diurni

naupego in navi amnica ut supra diurni

lateris crudi ad laterculos diurnam mercedem, in lateribus quattuor pedum vinum, ita ut ipse sibi inpensam praepla]ret, pasto
item lateris ex luto diurnam mercedem, in lateribus n(umer)o octo, ita ut ipse sibi inpensam praeparet, pasto
camelario sibe asinario et burdonario pasto diurni

20. pastori pasto diurnos

mulioni pasto diurnos

mulomedico tonsurae et aptaturae pedum in capite uno
deple<tu>rae et purgat<u>rae capitis per singula capita

tonsori per homines singulos

tonsori pec<o>rum in uno capitae pasto

DE AERAMENTO

aerario in orichalco mercedis in po(ndo) I
aerario in cupri in po(ndo) I

aerario in vasculis diversi generis in po(ndo) I
aerario in si<g>illis vel statuis in po(ndo) I
30. aerario ind<u>ctilis aeramenti in po(ndo) I
plastae imaginario diurnae mercedis pasto
reliquis plastis gypsariis p<as>tis diurnos
aquario omni die operanti pasto diurnos
cloacario omni die operanti pasto diurnos

samiatori in spatha ex usu
samiatori in casside e<x> usu
samiatori in securi

samiatori in bipenni
samiatori vagina spat<h>ae
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40. membranario in [qua]t<erni>one pedali pergamen[i vel] crocalti]
scriptori in sc<ri>ptura optima versus n (umero) centum
sequ[enti]s scripturae versuum n(umer)o centum

tabellanioni in scriptura libelli wvel tabularum [in ver]sibus n(umer)o centum
bracario pro excisura et <o>rnatura pro birro qualitatis primae
<bracario> pro birro qualitatis secundae

<bracario> pro caracalla maiori

<bracario> pro caracalla minori

<bracario> pro bracibus

<bracario> pro udonibus

50. sarcinatori in veste subtili replicat<u>rae

eidem aperturae cum subsutura holosericae

eidem aperturae cum subsutura supsericae

<eidem aperturae cum> [sub]suturae in veste grossiori
[clentunclum equestrae quoactile album sive nigrum librarum trium
[c]lentunclum primum ornatum ab acu ponderis supra script[il]
[color]atori [in] tunica muliebri vulgari rudi

<coloratori in tunica muliebri wvulgari> ab usu

<coloratori> in strictoria virili de tela

<coloratori in strictoria virili> ab usu

60. <coloratori> in infantili rud<i>

<coloratori in infantili> ab usu

<coloratori> sagum sive rachanam rudi

<coloratori sagum sive rachanam> ab usu

<coloratori> in tapete rudi

<coloratori in tapete> ab usu

ceromatitae in singulis discipulis menstruos

paedagogo in singulis pueris menstruos

magistro instituto<ri> litterarum in singulis pueris menstruos
calculatori in singulis pueris menstruos

70. notario in singulis pueris menstruos

librario sive antiquario in singulis discipulis menstruos
<g>rammatico Graeco sive Latino et geometrae in singulis discipulis menstruos
oratori sive sophistae in singulis discipulis menstruos

advocato sive iuris perito mercedis in postulatione

advocato sive iuris perito mercedis in cognitione

architecto magistro per singulos pueros menstruos

capsario in singulis labantibus

balneatori privatario in singulis lavanti<b>us

VII.1l. For wages

la Farm labourer, with maintenance For a day 25
1b ce

2 Stonemason, with maintenance For a day 50

3 Cabinet maker, with maintenance For a day 50
3a Carpenter, with maintenance For a day 50
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Lime burner, with maintenance For a day 50

Worker in marble pavements, with maintenance For a day 60

Worker in wall mosaics, with maintenance For a day 60

Worker in tessellated floors, with maintenance For a day 50

Wall painter, with maintenance For a day 75

9 Figure painter, with maintenance For a day 150

10 Wagon wright, with maintenance For a day 50

11 Blacksmith for wagons, with maintenance For a day 50

12 Baker, with maintenance For a day 50

13 Shipwright, working on seagoing vessels, with maintenance For a day 60

14 Shipwright, working on river vessels, with maintenance For a day 50

15 For a maker of bricks ready for firing, for every 4 bricks of two feet and for the preparation of the clay, with
maintenance For 1 unit (?) 2

16 For a maker of sun-dried bricks, for every 8 bricks and for the preparation of the clay, with maintenance For 1 unit (?) 2
17 Driver of camels, asses or mules, with maintenance For a day 25

18 Shepard, with maintenance For a day 25

19 Mule driver, with maintenance For a day 25

20 Veterinary, for clipping and preparing the hoofs For each animal 6

21 Veterinary, for bleeding and (also interior?) cleaning of the head For each animal 20

22 Barber For each client 2

23 Shearer, with maintenance For each animal 2

24 For bronze work

24a Bronze smith For each 1lb of processed metal 8

25 Copper smith For each 1lb of processed metal 6

26 Copper smith, for small vessels of various kind For each 1lb of processed metal 6

27 Copper smith, for figurines For each 1lb of processed metal 4

28 Copper smith for bronze inlays For each 1lb of processed metal 6

29 Maker of terracotta figurines, with maintenance For a day 75

30 Maker of plaster figurines, with maintenance For a day 50

31 Water carrier, full day, with maintenance For a day 25

32 Sewer cleaner, full day, with maintenance For a day 25

33 Armourer, for sharpening a used sword For 1 item 25

34 Armourer, for maintenance of a used helmet For 1 item 25

35 Armourer, for sharpening an axe For 1 item 6

36 Armourer, for sharpening a double bladed axe For 1 item 8

37 Armourer, for making (?) a sword scabbard For 1 item 100

38 Parchment maker for making a quaternion measuring a foot, of white or yellow parchment 40

39 Scribe, for the best writing For 100 lines 25

40 Scribe, for writing of the second quality For 100 lines 20

41 Notary, for writing petitions or legal documents For 100 lines 10

42 Tailor, for cutting and finishing a hooded cloak (birrus) of the finest quality For 1 item 60
43 Tailor, for cutting and finishing a hooded cloak (birrus) of the second quality For 1 item 40
44 Tailor, for cutting and finishing a cloak, caracalla, largest For 1 item 25

45 Tailor, for cutting and finishing a cloak, caracalla, smaller For 1 item 20

46 Tailor, for cutting and finishing breeches For 1 item 20

47 Tailor, for making felt leggings For 1 item 4 48 Tailor, for folding and sewing a fine garment For 1 item 6
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making and attaching silk bands on neck and sleeves For 1 item 50

making and attaching partly silk bands on neck and sleeves For 1 item 30
stitching a seam in a coarse garment For 1 item 4

making a white
making a first

or black horse blanket of felt, weighing 3 pounds For 1 item 100
quality embroidered horse blanket, weighing 3 pounds For 1 item 250

a woman’s new ordinary tunic For 1 item 16

a woman’s new ordinary tunic which is already in use For 1 item 10

a close fitting man’s shirt with sleeves, new from the loom For 1 item 10

a close fitting man’s shirt with sleeves which is already in use For 1 item 6

a close fitting child’s shirt with sleeves, new from the loom For 1 item 6

a close fitting child’s shirt with sleeves which is already in use For 1 item 2
a soldier’s new cloak, a sagum or rachanam For 1 item 16

a soldier’s cloak, a sagum or rachanam which is already in use For 1 item 6

a new cloth or rug used for covering For 1 item 24

cloth or rug used for covering which is already in use For 1 item 10

Gymnastic instructor Monthly for each pupil 50
Pedagogue Monthly for each charge 50
Elementary teacher Monthly for each pupil 50

Teacher
Teacher
Teacher
Teacher
Teacher

of arithmetic Monthly for each pupil 75

for shorthand Monthly for each pupil 75

of manuscript writing or palaeography Monthly for each pupil 50

of Greek or Latin literature and of geometry Monthly for each pupil 200
of rhetoric or public speaking Monthly for each pupil 250

Attorney for opening a case 250

Attorney for pleading a case 1.000

Teacher of architecture Monthly for each pupil 100
Guard of clothes in public bath For each bather 2

Bath superintendent in a private bath For each bather 2

VIII <de pellibus, de coriis, de segestribus>

DE PELLIBUS BABYLONICIS SEU TRALLIANIS VEL PHOENICEIS
pellis Babylonica primae formae

<pellis Babylonica> formae secundae

pellis Tralliana
pellis Phoenicea

pellis lacc<he>na

DE CORIIS BUBULI
corium bubulum infectum formae primae
idem confectum ad sol<er>anda calceamenta
<idem confectum> ad loramenta et cetera
corium secundae formae infectum

idem

[confectum

pelllis calprina
[con] fecta
[verve]cina maxima infecta

[ead]em

pellis

eadem c[on] fecta

[maxim]a infecta
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pellis bellearis prima

pileum factum

pellis haedina infecta

eadem confecta

pellis hyaenae infecta

eadem confecta

pellis dorci infecta

eadem confecta

pellis cervin(a) primae formae infecta
eadem [c]onfecta

pellis oviferi infecta

eadem confecta

pellis lupina infecta

eadem confecta

pellis melina infecta

eadem con[fect]a

pellis castorina in[fecta
eadem co<n>fecta

pellis ursina maxima inf[ecta
eadem confecta

pellis lu<p>i cervari infecta
eadem confecta

pellis vituli marini infecta
eadem confecta

pellis leopardina infecta
eadem confecta

pellis leonina confecta

DE SEGESTRIBUS

segestrae de caprinis <v>illis n (umero) octo
pulicare tenerrimum et maximum

VIII.1l. For Babylonian, Trallian or Phoenician hides
la Babylonian hide, first quality 500

2 Babylonian hide, second quality 400
Trallian hide 200

Phoenician hide 100

Hide dyed indigo 400

For ox hides

6a Ox hide, untanned, first quality 500

7 Ox hide, tanned for shoe soles 750

8 Ox hide, tanned for harnesses, etc. 600
9 Ox hide untanned, second quality 300

10 Ox hide tanned, second quality 400

11 Goat skin, largest, untanned 40

12 Goat skin, largest, tanned 50

13 Sheep skin, largest, untanned 20
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14 Sheep skin, largest, tanned 30

15 Sheep skin for a cap, first quality 100

16 Sheep skin cap, completed 200

17 Kid skin, untanned 10

18 Kid skin, tanned 16

19 Hyena skin, untanned 40

20 Hyena skin, tanned 60

21 Gazelle skin, untanned 10

22 Gazelle skin, tanned 15

23 Deer skin, untanned, first quality 75

24 Deer skin, tanned, first quality 100

25 Wild sheep skin, untanned

20 26 Wild sheep skin, tanned 30

27 Wolf skin, untanned 25

28 Wolf skin, tanned 40

29 Marten (Lauffer 1971) or badger (Graser 1940) skin, untanned 10
30 Marten (Lauffer 1971) or badger (Graser 1940) skin, tanned 15
31 Beaver skin, untanned 20

32 Beaver skin, tanned 30

33 Bear skin, largest, untanned 100

34 Bear skin, largest, tanned 150

35 Lynx skin, untanned 40

36 Lynx skin, tanned 60

37 Seal skin, untanned 1.250

38 Seal skin, tanned 1.500

39 Leopard skin, untanned 1.000

40 Leopard skin, tanned 1.250

41 Lion skin, tanned 1.000

42 For leather covers, used in wagons

42a Leather cover of eight first quality goat skins 600
43 Finest and largest cover 600

(Note: refers to types of hides and - in chapter IX and X- leather. For instance: ‘Babylonian’ indicates the colour, red or
purple)

IX de formis caligaribus, de caligis, de soleis et gallicis, de soleis Babylonicis et purpureis et Phoeniceis etalbis, de
furnis domesticis

DE FORMIS CALIGARIBUS

formae caligares maximae

formae secundae mensurae

formae muliebres

formae infantiles

DE CALIGIS

caligae primae formae mu<li>onicae sive rusticae par sine clavis
caligae militares sine clavo

calcei patricii

calicae senatorum
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calicae equestres

caligae muliebres pa<r>

ca[m]pagli militares

DE SOLEIS ET GALLICIS

gallicae viriles rusticanae bisoles par
gallicae viriles monosoles par

[gal]licae cursoriae par
taulrinae muliebres bisoles par
taurin]lae muliebres monosoles par

[
[
[DE SO]JLEIS BABYLONICIS ET PURPUREIS ET PHOENICEIS ET ALBIS
[soleae] Babyl<o>nicae par

[socci] purpurei sive Phoeniceil par

[socci albi par

[DE FURNIS DOMESTICIS]

[soc]ci vi[riles par]

[so]cci muliebres palr]

[socci i]lnauratae

socci Babylonici purplurei]

taurinae inauratae

taurinae lanatae

IX.1l. For lasts for boots and shoes

la Lasts for boots, largest size 100

2 Lasts, second size 80

3 Women’s lasts 60

4 Children’s lasts 30

5 Boots

5a Boots for mule drivers or farm workers, first quality, without hob nails 120
6 Boots for soldiers, without hob nails 100

7 Shoes for patricians 150

8 Shoes for senators 100

9 Shoes for equestrians 70

10 Mule drivers boots 60

11 Soldier’s shoes 75

12 For sandals and Gallic sandals

12a Gallic men’s sandals for farm workers, double soled 80
13 Gallic men’s sandals, single soled 50

14 Gallic sandals for couriers 60

15 Women’s ox hide sandals, double soled 50

16 Women’s ox hide sandals, single soled 30

17 For Babylonian and Phoenician purple or white slippers
17a Babylonian sandals 120

18 Purple or Phoenician slippers 60

19 White slippers

20 .

20a Men’s slippers, first quality 60
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21 Women’s slippers, first quality 50
22 Gilded slippers 80

23 Babylonian purple slippers 80

24 Gilded ox hide slippers 75

25 Ox hide slippers, lined with wool 50

X De locramentis, de zonis militaribus, de utribus, de scortiis
DE LOCRAMENTIS

1. averta primae formae in caruca
scordiscum militarem

parammas mulares cum flagello

capistrum equestrae cum circulis et ducali
frenum equestre cum salibario instructum
frenum mulare cum capistello

capistrum mul[la]re

DE ZONIS MILITAR[IBUS]

zona Babulonica [lata - -]

item lata [Alexandrina]

10. subalare Bal[bylonicum]

zona alba [dig]itorum quattuor

item digit[orum se]lx

DE UTRIBUS

utrem primae formae

utrem olearium primae formae

[in] utrem mercedem diurnam

DE SCORTIIS

scortia in sexstario uno

thecam cannarum n (umero) quinque par
flagellum mulionicum cum virga

corigiam aurigalem

X.1l. For leather goods

la Traveling bag, first quality 1.500

2 Military saddle 500

3 Mule saddle, with whip 800

4 Halter for a horse, with rings and leading rein 75
5 Complete bride for a horse, with bit 100
6 Bridle for a mule, with halter 120

7 Halter for a mule 80

8 For soldier’s belts

8a Babylonian belt, ... wide 100

9 Babylonian belt, ... wide 200

10 Babylonian chest strap 100

11 White belt, four digiti wide 60

12 White belt, six digiti wide 75

13 For leather sacks
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13a Sack, first quality 120

14 Ssack for oil, first quality 100

15 Daily charge for rental of a sack 2

16 For leather articles

l6a Leather container holding one sextarius 20
17 Box for five reed pens 40

18 Mule whip with handle 16

19 Driver’s reins 2

XI De saetis, de sagmis,de zabernis

DE SAET<I>S CAPRINIS SIVE CAMELLINIS

pilorum infectorum p(ondo) unum

pili neti ad zabernas vel sacc<o>s p(ondo) unum
pilorum ad funem confect<o>rum p (ondo) unum

DE SAGMIS

sagma burdonis

sagma asini

sagma cameli

DE ZABERNIS

zabernarum sive saccorum par habens pondo triginta

Edictum de pretiis rerum venalium

saccopathnas latitudinis pedum trium, longitudinis quantum fuerit, pro singulis libris

XI.1l. For products made of camel- and goat’s hair
la Unworked hair 1 1b 6

2 Hair, woven into bags or clothes sacks 1 1lb 10
3 Hair, twisted to a rope 1 1b 10

4 For packsaddles

4a Packsaddle for a mule 350

5 Packsaddle for an ass 250

6 Packsaddle for a camel 350

7 For bags for clothing

7a Double sacks for clothing A pair weighing 30 1b 400
8 Bag, 3 feet wide and of any desired length For each 1lb weight (AK: or carrying capacity?) 16

XII De materiis

XII.1l. For timber

la Fir planks, 50 cubits long, 4 cubits in perimeter 50.000

2 Fir planks, 45 cubits long, 4 cubits in perimeter 40.000
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The prices above are also established for pine

Fir planks, 40 cubits long, 4 cubits in perimeter 30.000
Fir planks, 35 cubits long, 80 digiti in perimeter 12.000
Fir planks, 28 cubits long, 4 cubits in perimeter 10.
Fir planks, 30 cubits long, 72 digiti in perimeter 8.
Fir planks, 28 cubits long, 64 digiti in perimeter 6.
Fir planks, 25 cubits long, 64 digiti in perimeter 5.

000
000
000
000
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10 Oak planks, 14 cubits long, 68 digiti in perimeter 250

11 Ash planks, 14 cubits long, 48 digiti in perimeter 250

12 Beech planks, 14 cubits long, 48 digiti in perimeter 250
13 Cypress planks, 12 cubits long, 48 digiti in perimeter 300
14 Fir or pine planks, 12 cubits long, 48 digiti in perimeter 250
16 Oak woord 1 cubit

l6 ... foot, a foot

l6a

17

18

19

19a

20

21

22

XIII De radiis

XIII.1l. For spindles, shuttles and combs
la Shuttle of boxwood 14

2 Shuttles of other woods 30

3 Weavers comb of boxwood 12

4 Weavers comb of other woods 14

5 Spindle of boxwood, with whorl 12

6 Spindle of other woods, with whorl 15
7 Women’s comb of boxwood 14

8 Women’s scraping knife 12

9 Scraper made of tortoise shield 4

10 Scraper made of amber

XIV De oneribus lignariis

XIV.1l. For poles and firewood

la Round stakes 2 40

2 Medium reeds 2 50

Large reeds 2 100

Lance shaft of cornel wood 30

Shaft for long lance 50

Ordinary large ladder of 30 rungs 150
Plant stakes Bundle of 100 10

Wagon load of firewood 1.200 1b 150

9 Camel load of firewood 400 1lb 50

10 Mule load of firewood 300 1b 30

11 Ass load of firewood 200 1b

12 Twigs and pieces of firewood, for use in ovens Bundle of 15 1b 30
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XV De lignis in vehiculis

XV.l. For wood for wagons, for wagons, for wooden items and metals, for terracotta/pottery
la Turned axle 250

2 Axle, unturned 200

Hub of a wheel, turned 240

Hub of a wheel, unturned 200
Spoke of a wheel, turned 70
Spoke of a wheel, unturned 30
Seats, turned 200 plus

Seats, unturned 200

9 Wagon fork, turned

10 Wagon fork, unturned 175

11 Wagon tongue, turned 200

12 Wagon tongue, unturned 100

13 Straight piece, turned 75

14 Straight piece, unturned 35

15 Clamp, turned 75

16 Clamp, unturned 45

17 Prod or whip, turned 5

18 Prod or whip, unturned 4

19 Side pieces or ribs(?), turned
20 Side pieces or ribs, unturned 30
21 Hay implement (?), turned 16
22 Hay implement, unturned
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23a

23b

24 ... 40
25 ... 20
26 ... 70
27 ... 70
28 ... 70
29 ... 30
30 36

31 For vehicles

3la Freight wagon, best quality, with wheel-rims of one piece, ironwork not included 6.000

32 Freight wagon, with joined wheel rims, ironwork not included 3.500

33 Four wheeled passenger wagon, with joined wheel rims, ironwork not included 3.000

34 Sleeping wagon, with wheel-rims of one piece, ironwork not included 7.500

35 Sleeping wagon, with joined wheel rims, ironwork not included 4.000

36 Freight wagons with wheel-rims of one piece, and other wagons with wheels fitted out with ironwork are to be sold at a
price which includes the ironwork

37 Four wheeled travelling wagon, with the wheel rims of one piece, ironwork not included 7.000

38 For wagons

38a Four wheeled wagon with yoke, not including the ironwork 1.500

39 A wagon with ironwork is to be sold at a price in which the value of the wood and iron are included
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40 Two wheeled freight wagon with yoke, not including the ironwork 800
41 Wooden threshing sledge 200

42 Wooden plow with yoke 100

43 Rammer or two-sided hoe(?) or fork 100
44 Double sided hoe? 12

45 Shovel 4

46 Three-pronged fork 8

47 Two-pronged fork 4

48 Five-modius trough 150

49 Wooden one-modius measure 50

50 Wooden one-modius measure, iron bound 75
51 Turned wooden bowl, one half modius 30
52 For mills

52a Horse mill with millstones 1.500

53 Ass mill 1.250

54 Water driven mill 2.000

55 Hand mill 250

56 For sieves

56a Leather sieve for threshing 250

57 Leather sieve for the finest wheat meal 400
58 Large woven sieve 200

59 Ordinary woven sieve 100

60 Woven sieve for pulse 50

61 Woven sieve for... 35

62 Woven sieve ... 60

63 For metals

63a Brass 1 1lb 100

64 Copper 1 1b 75

65 Hammered bronze plate 1 1lb 60

66 Unworked bronze 1 1b 50

67 [for terracotta and pottery]

68 Ordinary tile with joint-tile ...

69 Brick for wall, two feet long ...

70 Brick for wall, one foot long 4

71 Round brick 4

72 Fluepipe for hypocaust heating 6

73 Exit-stack for fluepipe 6

74 Water pipe ‘gqualem modialem’ (?) 12

75 Water pipe ‘sev. modialem’ (?) 6

76 Water pipe, 4 digitus wide 4

77 Storage jar of 1000 sextarii 1 1000

78 Jar of 2 sextarii 1 2

79 0il lamp 10 (?) 4

80 Jar of 20 sextarii 1 12

81 More containers with a price on the basis of capacity
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XVI.1l. For glass, ivory, needles

1 For glass

la Alexandrian glass 1 1lb 24

2 Judaean greenish glass 1 1b 13

Alexandrian plain glass cups and vessels 1 1b 30
Judaean plain glass cups and vessels 1 1lb 20
Window glass, best quality 1 1lb 8

For ivory and tortoise 6a Ivory 1 1lb 150

Shield of tortoise from India 1 1b 100

8 For needles

8a Sewing needle, very fine 4

9 Sewing needle, second quality 2

10 Needle for sewing sacks or packsaddles 2

(Note AK: sources for glass, see literature; for terracotta - including pottery - see introduction)
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XVII.1l. For road transport charges

la Charge for one person For each mile 2

2 Charge for a full wagon For each mile 12

Freight charge for a 1.200 1lb wagon load For each mile 20
Freight charge for a 600 lb wagon load For each mile 8
Freight charge for an ass load For each mile 4

For fodder

6a Vetch fodder 2 1b 2

7 Hay or chaff 4 1b 2

8 Green fodder 6 1b 1
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XVIII.1l. For down, feathers and cushioning

la Goose down 1 1b 100

2 Down of different birds 1 1lb 50

Soft feathers of various birds 1 1lb 2

Fluff from willows 100 1lb 1.000

Cushioning of Verbascum 100 1b 1.000

Cushioning of reed tufts 100 1b 100

Cushioning of wool flocks 1 1lb 8

Cushioning of wool flocks, second quality 1 1lb 4
9 Peacock’s feather, finest 1 2

10 Vulture’s feathers 25 6

11 For writing reeds and ink

1la Ink 1 1b 12

12 Reeds with one knot from Paphos and Alexandria 10 4
13 Reeds, second quality 20 4
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XIX.1l For clothing

la Military mantle, best quality, as described in the indictio (note AK: tax regulations) 4.000
2 Shirt, as described in the indictio 2.000

3 Shirt, as described in the indictio, without purple bands 1.250
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4 Cover to be used as a tent, 16 by 16 feet, dyed 2.500

5 White cover for a bed, weighing 12 1b, best quality 1.600

6 A dyed cover, Arabian or Damascene or any other provenance, is to be sold at a price in which the weight of the wool and the
cost of the embroidery are included

7 Ordinary cover, weight 10 1b 500

8 Women’s dalmatica (note AK: a wide sleeved tunic) of coarse wool, striped with archil purple, weight 2 1b

9 Men’s dalmatica, with light purple bands, part silk unciae

10 Close fitting strictoria (note AK: close fitting undershirt with narrow sleeves) part silk, with light purple bands

11 Close fitting strictoria with coloured bands 6.000

12 Dalmaticomafortium (Note AK: hooded wide garment with sleeves), part silk, with light purple bands 44.000

13 Dalmaticomafortium, part silk, part wool from Mutina, with light purple bands 46.000

14 Dalmaticomafortium, part silk, part ‘sea wool’ (Note: ‘wool’ made from the byssus thread of the Pinna nobilis musle shell)
with light purple bands 48.000

15 Men’s silk dalmatica with dark purple bands, ... 1b 50.000

16 Men’s silk dalmaticomafortium with coloured bands, weighing 2 1b 135.000

17 (follows)

18 Silk strictoria with purple bands, weighing six unciae 40.000

19 ... silk, without bands ... 45.000

20 ... quality of the wool ... and the quantity of the gold thread and the embroidering must be taken into account
21 Cloak of wool from Mutina, double, purple bands, dyed once

22 ... cloak ... (follows)

23 Cloak of wool from Mutina, single, with purple bands.. five unciae

24 Women’s garment of wool from Mutina, closed with clasps, single, with purple bands, once dyed, ... unciae

25 Women’s garment of wool from Mutina, from Laodicea, closed with clasps, single, with purple bands, once dyed, four unciae
(AK: garment or paint?) 40

26 Cloak of wool from Mutina or Laodicea, single, with purple bands, once dyed, ... unciae 15.000

27 Women’s garment from Laodicea, closed with clasps, with purple bands, first ... four unciae 4.000
28 Cover from Britannia, first quality 5.000

29 Cover from Britannia, second quality 4.000

30 Cover from Cappadocia or Pontia, first quality 3.000

31 Cover from Cappadocia or Pontia, second quality 2.000

32 Cover from Egypt 1.750

33 Cover from ... 4.000

34 Cover from ... for covering a reclining dinner sofa 4.500

35 Cover from Africa 1.500

36 Covers are to be sold according to the value of the weight of the wool and the dying and the embroidery
37 Laodicean hooded cloak 4.500

38 Laodicean hooded cloak, resembling a Nervian cloak 10.000

39 Tunic from Laodicea, undecorated, without bands, twilled 2.000

40 The price of a bordered tunic from Laodicea must include the price of the purple used

41

42 ... ...

43 ... ... 5

44 First quality Nervian hooded cloak, the colour of a lion 15.000

45 Hooded cloak of the type taurogastrico 12.000

46 Hooded cloak from the lower Danube 8.000
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47 Hooded cloak from Noricum 10.000

48 Hooded cloak from Britannia 6.000

49 Hooded cloak from Melitomagus 6.000

50 Striped hooded cloak from Canusius (AK: Apulia), first gquality 4.000

51 Hooded cloak from Numidia 3.000

52 Argolic hooded cloak, first quality 6.000

53 Achaean or Phrygian hooded cloak, first quality 2.000

54 African hooded cloak 1.500

55 ‘Banata’ (AK: unexplained), double, from Noricum 20.000

56 ‘Fedox’ (AK: unexplained), from Noricum, first quality 10.000

57 Gallic ‘banata’ 15.000

58 Gallic ‘fedox’ 8.000

59 Singilio (AK: unexplained, shirt?) from Noricum 1.500

60 Singilio (AK: unexplained) from Gallia 1.200

61 Singilio (AK: unexplained) from Numidia 600

62 Singilio (AK: unexplained) from Phrygia or Bissicus 600

63 Hooded cape from Laodicea, best quality 5.000

64 Hooded cape from Balesium 4.000

65 Cloak with clasp from Rhaetia 12.000

66 Cloak with clasp from the Treveri 8.000

67 Cloak with clasp from Petovionicum (AK: Poetovio in Pannonia/present day Slovenia) 5.000
68 Cloak with clasp from Africa 2.000

69 Short mantle from Dardenica, double, best quality 12.500

70 Short mantle from Dardania, single, best quality 7.000

71 Short cloak 1.000

72 Short cloak from Africa 500

73 Short cloak from Gallia, from the Ambiani or the Bituriges 8.000

73a Close fitting strictoria (note AK: close fitting undershirt with narrow sleeves) from the wool of hares or rabbits 6.000
73b Dalmaticomafortium (Note AK: hooded wide garment with sleeves) from the wool of hares (Lauffer 1971) or rabbits (Graser
1940) with purple bands 7.000

XX.1l. For Payments for embroiderers and silk workers

la For embroidery on a close fitting strictoria (note AK: close fitting undershirt with sleeves), part silk For one uncia of
thread 200

2 For embroidery on a close fitting strictoria (note AK: close fitting undershirt with narrow sleeves), pure silk For one
uncia of thread 300

3 For embroidery on a light cloak of wool from Mutina For one uncia of thread 25

For embroidery on a light cloak from Laodiceia in the way of Mutina For one uncia of thread 25

For a brocade maker, working in gold thread, for work of the best quality For one uncia of thread 1.000

For a brocade maker, working in gold thread, for work of the second quality For one uncia of thread 750

For a gold embroiderer on pure silk For one uncia of thread 500

For a gold embroiderer on pure silk, in second quality For one uncia of thread 400

9 Silk worker on part silk, with maintenance For a day 25

10 Silk worker on pure silk, with maintenance For a day 25

11 Silk worker on pure silk, checkered, with maintenance For a day 40

12 Woman weaver of tunica’s of soft cloth, according to the indictio, with maintenance For a day 12

O ~J o U b



Naspeuringen van Paul Theelen: Edictum de pretiis rerum venalium

13 Woman weaver of tunica’s of cloth from Mutina and other places, with maintenance For a day 16

XXI.1. (...) (Graser fills in:) For wool weavers

la Wool weaver, working in wool from Mutina or ‘sea wool’ (Note: ‘wool’ made from the byssus thread of the Pinna nobilis musle
shell), with maintenance For 1 1lb 40

2 Wool weaver, working in wool from Tarentum, Laodiceia or Altinum For 1 1lb 30

Wool weaver, working in wool of the second quality For 1 1lb 20

Wool weaver, working in wool of the third, coarse quality For 1 1lb 15

Linen weaver for first quality work, with maintenance For a day 40

Linen weaver for second quality work, with maintenance For a day 20

oy U1 b W

XXII.1l. For wages for fullers and launderers
la Fuller, for a light new cloak, as described in the indictio (note AK: tax regulations) 50
2 For a new strictoria (note AK: close fitting undershirt with narrow sleeves) as described in the indictio 25

3 For a shirt without decoration, of coarser wool 20

4 For a new cover 30

5 For a new dalmaticomafortium (Note AK: hooded wide garment with sleeves) of coarser wool 50
6 For a new dalmaticomafortium of pure soft-finished wool 100

7 For a new strictoria of pure soft-finished wool 50

8 For a man’s new dalmatica, part silk 200

9 For a new strictoria, part silk 175

10 For a new strictoria, part silk, without purple bands 125

11 For a new dalmaticomafortium, part silk 300

12 For a man’s new dalmatica in pure silk 400

13 For a new dalmaticomafortium, pure silk 600

14 For a new strictoria, pure silk 250

15 For a new strictoria, pure silk, without purple bands 200

16 For a new light cloak, double, of wool from Mutina 500

17 For a new light cloak, single, of wool from Mutina 250

18 For a new garment closed with clasps, of wool from Mutina 200

19 For a new garment closed with clasps, of wool from Laodiceia 200
20 For a light new cloak of wool from Laodiceia 200

21 For a new hooded cloak of wool from the Nervii 600

22 For a new hooded cloak of wool from Laodiceia 175

23 For a new hooded cloak from Ripensi or of the type taurogastrico 300
24 For a new hooded cloak from Noricum 200

25 For other hooded cloaks 100
26 For African or Achaean hooded cloaks 50

XXIII.1l. For the price of silks
la White unprocessed silk 1 1b 12.000
2 For those unravelling silk, with maintenance 1 uncia 64

XXIV.1l. For purple
la Unprocessed silk, dyed purple 1 1b 150.000
2 Wool, dyed purple 1 1b 50.000
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Wool, dyed lighter purple 1 1b 32.000

Wool, dyed bright Tyrian purple 1 1b 16.000

Wool, dyed purple once 1 1lb 12.000

Wool, dyed twice in the best Milesian purple 1 1b 12.000

Wool, dyed in second quality Milesian purple 1 1b 10.000

Wool, dyed scarlet-red with Nicene Kermes (AK: shield lice) 1 1b 1.500

9 Wool, dyed in the best quality archil purple (AK: a lichen) 1 1b 600

10 Wool, dyed in second quality archil purple 1 1b 500

11 Wool, dyed in third quality archil purple 1 1b 400

12 Wool, dyed in fourth quality archil purple 1 1b 300

13 For those unravelling unprocessed silk, dyed purple or any other colour 1 uncia 3(??) (AK: probably:) 50
14 For those spinning purple silk for pure silk cloth 1 uncia 116

15 For those spinning purple silk for part silk cloth 1 uncia 60

16 For those spinning purple wool of the first quality for soft-finished cloth 1 uncia 24
17 (follows)
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18 (follows)
19 (follows)
20 (follows)
21 (follows)

XXV.1l. For wool

la Wool from Tarentum, washed 1 1b 175

2 Wool from Laodiceia, washed 1 1lb 150

Wool from Asturia, washed 1 1b 100

Wool of the best middle quality, washed 1 1b 50

All other wool, washed 1 1b 25

Sea wool (Note AK: ‘wool’ made from the byssus thread of the Pinna nobilis musle shell) 1 1b 150
Rabbit’s hair, unsorted 1 1b 100

Wool from Aria (AK: Persia?) 1 1lb 150

Wool from the Atrebetes 1 1b 200

10 (follows
11 (follows
12 (follows
13 (follows
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)
)
)
)

XXVI.1l. For linen

la Combed, unspun flax, first quality 1 1lb 24

2 Combed, unspun flax, second quality 1 1lb 20

3 Combed, unspun flax, third quality 1 1b 16

4 For the different kinds of linen yarn, the prices below must not be exceeded
4a First quality 1 1b 1.200

5 Second quality 1 1b 960

6 Third quality 1 1b 840

7 Further, linen yarn inferior to the third quality mentioned above
7a First quality 1 1lb 720

8 Second quality 1 1b 600



9 Third quality 1 1lb 450

10

Coarse linen,

for common pe

10a First quality 1 1b 250
11 Second quality 1 1b 125

12
13

Third quality
Linen unit of

from Scythopolis

14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28

31

32
33
34
35
36
37
38
39

First quality
First quality
First quality
First quality

1 1b 72
textile (AK:
1 web 7.000
from Tarsus 1
from Byblus 1
from Laodicei
from Tarsus,

Second quality from Scythop
Second quality from Tarsus
Second quality from Byblus
Second quality from Laodice
Second quality from Tarsus,

Third quality
Third quality
Third quality
Third quality
Third quality

from Scythopo
from Tarsus 1
from Byblus 1
from Laodicei
from Tarsus,

For a soldiers’ Strictorium
28a First quality 1.500
29 Second quality 1.250
30 Third quality 1.000
of coarse linen for the use of common people or slaves

(Strictorium?)
3la First quality

Second quality 600

Third quality
For a woman’s
First quality
First quality
First quality
First quality

For a man’s dalmatica or for a short sleeved tunica,

500
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ople, farmers and slaves

will be referred to below as

web 6.000

web 5.000

a l web 4.500
Alexandrian 1 web 4.000
olis 1 web 6.000

1 web 5.000

1 web 4.000

ia 1 web 3.500
Alexandrian 1 web 3.000
lis 1 web 5.000

web 3.500

web 3.000

a l web 2.500
Alexandrian 1 web 2.000

Edictum de pretiis rerum venalium

‘1 web’),

woven for a shirt without colour bands 13a First quality

dalmatica without coloured bands 34a First quality from Scythopolis 1 web 11.000

from Tarsus 1
from Byblus 1
from Laodicei
from Tarsus,

web 10.000

web 9.000

a l web 8.000
Alexandrian 1 web 7.000

39a First quality from Scythopolis 1 web 10.000
First quality from Tarsus 1 web 9.000

First quality from Byblus 1 web 8.000

First quality from Laodiceia 1 web 7.500

40
41
42
43
44

First quality

from Tarsus,

For a woman’s dalmatica
44a Second quality from Scythopolis 1 web 9.000
45 Second quality from Tarsus
46 Second quality from Byblus
47 Second quality from Laodice
48 Second quality from Tarsus,

Alexandrian 1 web 6.500

1 web 8.000

1 web 7.000

ia 1 web 6.000
Alexandrian 1 web 4.500

a Colobia



49
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For a man’s dalmatica or for a short sleeved tunica,

49a Second quality from Scythopolis 1 web 7.500

50
51
52
53
54

Second quality from Tarsus 1 web 6.500

Second quality from Byblus 1 web 6.000

Second quality from Laodiceia 1 web 5.000

Second quality from Tarsus, Alexandrian 1 web 4.500
For a woman’s dalmatica

54a Third quality from Scythopolis 1 web 7.000

58
56
57
58
59

Third quality from Tarsus 1 web 6.000

Third quality from Byblus 1 web 5.000

Third quality from Laodiceia 1 web 4.000

Third quality from Tarsus, Alexandrian 1 web 3.000
For a man’s dalmatica or for a short sleeved tunica,

59a Third quality from Scythopolis 1 web 6.000

60
61
62
63
64
65

Tarsus 1 web 5.000

Byblus 1 web 4.000

Laodiceia 1 web 3.000

Third quality from Tarsus, Alexandrian 1 web 2.000

For linen clothing without coloured bands

The following prices for linens below the third quality,

Third quality from
Third quality from
Third quality from

permitted to exceed

66

For a woman’s dalmatica

66a First quality 1 web 2.500

67
68
69

Second quality 1 web 2.250
Third quality 1 web 1.750
For coarser linen for common people or slaves

69a First quality 1 web 1.000

70
71
72

Second quality 1 web 800
Third quality 1 web 600
For a man’s dalmatica or for a short sleeved tunica,

72a First quality 1 web 2.500

73
74
75

Second quality 1 web 2.000
Third quality 1 web 1.500
For coarser linen for common people or slaves

75a First quality 1 web 800

76
77
78

Second quality 1 web 600
Third quality 1 web 500
For wraps

78a First quality from Scythopolis 1 web 7.500

79
80
81
82
83
84
85

First quality from Tarsus 1 web 7.000

First quality from Byblus 1 web 6.000

First quality from Laodiceia 1 web 5.500

First quality from Tarsus, Alexandrian 1 web 4.500
Second quality from Scythopolis 1 web 6.500

Second quality from Tarsus 1 web 5.500

Second quality from Byblus 1 web 5.000

Edictum de pretiis rerum venalium

a colobia

a colobia

which are produced at the majority of weaving sheds,

a colobia

no one is



86
87
88
89
90
91
92
93

Second quality from
Second quality from
Third quality from
Third quality from
Third quality from
Third quality from
Third quality from
Wraps inferior to t
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Laodiceia 1 web 4.000

Tarsus, Alexandrian 1 web 3.000
Scythopolis 1 web 5.000

Tarsus 1 web 4.000
Byblus 1 web 3.500

Laodiceia 1 web 3.000

Tarsus, Alexandrian 1 web 2.500
he third quality mentioned above

Edictum de pretiis rerum venalium

93a First quality 1 web 2.250
94 Second quality 1 web 1.750
95 Third quality 1 web 1.250

96 For coarser linen for common people or slaves

96a First quality 1 web 800
97 Second quality 1 web 600
98 Third quality 1 web 500

99

99%a
100
101
102

For a face cloth (s
First quality from
First quality from
First quality from
First quality from

weat cloth), without coloured bands
Scythopolis 1 web 3.250
Tarsus 1 web 3.000
Byblus 1 web 2.500
Laodiceia 1 web 2.250
Tarsus, Alexandrian 1 web 1.750

103 First quality from

104 Second quality from Scythopolis 1 web 2.500

105 Second quality from Tarsus 1 web 2.250

106 Second quality from Byblus 1 web 2.250

107 Second quality from Laodiceia 1 web 2.000

108 Second quality from Tarsus, Alexandrian 1 web 1.500
109 Third quality from Scythopolis 1 web 2.250

110 Third quality from Tarsus 1 web 2.000

111 Third quality from Byblus 1 web 1.750

112 Third quality from Laodiceia 1 web 1.500

113 Third quality from Tarsus, Alexandrian 1 web 1.250
114 For face cloths (s

weat cloths), inferior to the third quality mentioned above

114a First quality 1 web 1.000
115 Second quality 1 web 750
116 Third quality 1 web 500

117 For coarser linen for common people or slaves

117a First quality 1 web 350
118 Second quality 1 web 225
119 Third quality 1 web 200

120

Hooded cloaks (car

acallae), short to medium

120a First quality from Scythopolis 1 web 3.500

121
122
123
124
125

First quality from
First quality from
First quality from
First quality from
Second quality fro

Tarsus 1 web 3.000

Byblus 1 web 2.500

Laodiceia 1 web 2.250

Tarsus, Alexandrian 1 web 1.750
m Scythopolis 1 web 3.000
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126 Second quality from Tarsus 1 web 2.500

127 Second quality from Byblus 1 web 2.250

128 Second quality from Laodiceia 1 web 2.000

129 Second quality from Tarsus, Alexandrian 1 web 1.500

130 Third quality from Scythopolis 1 web 2.500

131 Third quality from Tarsus 1 web 2.250

132 Third quality from Byblus 1 web 2.000

133 Third quality from Laodiceia 1 web 1.750

134 Third quality from Tarsus, Alexandrian 1 web 1.250

135 For short to medium hooded cloaks, inferior to the third quality mentioned above
135a First quality 1 web 1.000

136 Second quality 1 web 750

137 Third quality 1 web 600

138 For short to medium hooded cloaks for the use of women of the lower classes
138a First quality

139 Second quality

140 Third quality

141ff
XXVII. .... (For further linens)
1 ... 1 web 1.250

2 For loin cloths which are inferior to the quality mentioned above
2a First quality 1 web 1.000

3 Second quality 1 web 800

4 Third quality 1 web 600

5 For loin cloths for the use of common people or slaves

5a First quality 1 web 400

6 Second quality 1 web 300

7 Third quality 1 web 200

8 For pocket handkerchiefs, first quality from Scythopolis 1 web 1.300
9 First quality from Tarsus 1 web 1.000

10 First quality from Byblus 1 web 800

11 First quality from Laodiceia 1 web 600

12 First quality from Tarsus, Alexandrian 1 web 500

13 Second quality from Scythopolis 1 web

14 Second quality from Tarsus 1 web 700

15 Second quality from Byblus 1 web 600

16 Second quality from Laodiceia 1 web 500

17 Second quality from Tarsus, Alexandrian 1 web 400

18 Third quality from Scythopolis 1 web 700

19 Third quality from Tarsus 1 web 600

20 Third quality from Byblus 1 web 500

21 Third quality from Laodiceia 1 web 400

22 Third quality from Tarsus, Alexandrian 1 web 300

23 For pocket handkerchiefs, inferior to the quality mentioned above
23a First quality 1 web 250
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24 Second quality 1 web 200

25 Third quality 1 web 150

26 For pocket handkerchiefs for the use of common people and slaves
26a First quality 1 web 120

27 Second quality 1 web 100

28 Third quality 1 web 80

29 ... women’s ce

2%9a First quality from Scythopolis 1 web 1.500
30 First quality from Tarsus 1 web 1.200 ?

31 First quality from Byblus 1 web

32 First quality from Laodiceia 1 web

33 First quality from Tarsus, Alexandrian 1 web
34ff

XXVIII ... (For further linens)

1 First quality 1 web 1.200

2 Second quality 1 web 1.000

3 Third quality 1 web 700

4 Of coarse linen for the use of common people or slaves
4a First quality 1 web 600

5 Second quality 1 web 450

6 Third quality 1 web 300

7 For headbands of linen from Scythopolis, Tarsus, Byblus, Laodiceia or Tarsus, Alexandrian
7a First quality 1 web 1.500

8 Second quality 1 web 1.200

9 Third quality 1 web 800

10 For headbands, inferior to the third quality mentioned above
10a First quality 1 web 4507

11 Second quality 1 web 400

12 Third quality 1 web 300

13 Of coarse linen for the use of common people or slave women
13a First quality 1 web 250

14 Second quality 1 web 200

15 Third quality 1 web 150

16 For bed linens

l6a First quality from Scythopolis 1 web

17 First quality from Tarsus 1 web

18 First quality from Byblus 1 web

19 First quality from Laodiceia 1 web 8.000

20 First quality from Tarsus, Alexandrian 1 web 7.500

21 Second quality from Scythopolis 1 web

21 Second quality from Tarsus 1 web

23 Second quality from Byblus 1 web

24 Second quality from Laodiceia 1 web ...50

25 Second quality from Tarsus, Alexandrian 1 web ...750
26 Third quality from Scythopolis 1 web ...500
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27 Third quality from Tarsus 1 web ...700

28 Third quality from Byblus 1 web

29 Third quality from Laodiceia 1 web 5.250

30 Third quality from Tarsus, Alexandrian 1 web 4.500

31 For bed linens inferior to the third quality mentioned above
3la First quality 1 web 3.000

32 Second quality 1 web 2.500

33 Third quality 1 web 1.750

34 Of coarse linen for the use of common people or slaves

34a First quality 1 web 1.400

35 Second quality 1 web 1.000

36 Third quality 1 web 800

37 Bands

37a First quality, of linen from Scythopolis, Tarsus, Byblus, Laodiceia or any other purest linen ... 1.500
38 Second quality 1 1.250

39 Third quality 1 1.000 2

40 Those which are inferior to the third quality mentioned above
40a First quality 1 750

41 Second quality 1 500

42 Third quality 1 400

43 Of coarse linen for the use of common people and slaves

43a First quality 1 300

44 Second quality 1 200

45 Third quality 1 150

46 Bed ticking and pillow ticking from Tralles or Antinoe 2.750
47 From Damascus or Cyprus or other places First quality 1.750
48 Second quality 1.250

49 Third quality 800

50 Those which are inferior to the third quality mentioned above
50a Bed ticking and pillow ticking First quality 600

51 Second quality 500

52 Third quality 400

53 Of coarse linen for the use of common people or slaves

53a First quality 350

54 Second quality 300

55 Third quality 250

56 Bed cushion for the use of common people 100

57 Linen towels, Gallic First quality 1 web 2.500

58 Second quality 1 web 2.000

59 Third quality 1 web 820

60 Linen towels, ... and

60a First quality 1 square 1.800

61 Second quality 1 square 1.200

62 Third quality 1 square

63 Towels...

64 (fragments)



65 (fragments)
66 (fragments)
67 ...

68 (fragments)
69 ...

70 (fragments)
71 (fragments)
72 (fragments)
73 (fragments)
74 .

75 ....

76 (fragments)
77 (fragments)
XXIX. ..

1 (follows)

2 (follows)

3 (follows)

4 (follows)

5 (follows)

6 (follows)

7 (follows)

8 (follows)

9 (follows)

10 (follows)
11 (follows)
12 (follows)
13 (follows)
14 (follows)
15 (follows)
16 (follows)
17 (follows)
18 (follows)
19 (follows)
20 (follows)
21 (follows)
22 (follows)
23 (follows)
24 (follows)
25 (follows)
26 (follows)
27 (follows)
28 (follows)
29 (follows)
30 Dalmatica,
31 Dalmatica,
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(AK: purple fabrics)

with purple bands,
with purple bands,

with 1 1b of archil purple 1 web 4.500
with 6 unciae of archil purple 1 web 4.000
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32 Dalmatica, with vertical purple bands, with 6 unciae of purple 1 web 32.000

33 With six unciae of light purple 1 web 22.000

34 With six unciae of bright Tyrian purple 1 web 13.000

35 With six unciae of simple or once-dyed purple 1 web 10.000

36 With one 1lb of archil purple 1 web 2.5007?

37 With six unciae of archil purple 1 web 3.500

38 Face cloths, with purple bands, with six unciae of purple 1 web 30.000

39 With six unciae of light purple 1 web 22.000

40 With six unciae of bright Tyrian purple 1 web 12.000

41 With six unciae of simple or once-dyed purple 1 web 8.500

42 With one 1lb of archil purple 1 web 3.500

43 With six unciae of archil purple 1 web 2.500

44 Hoods (mafortia), women’s, with vertical purple bands, with 1 1lb of purple 1 web 55.000

45 With 1 1b of light purple 1 web 36.000

46 With 1 1b of bright Tyrian purple 1 web 20.000

47 Wwith 1 1b of simple or once-dyed purple 1 web 15.000

48 With one 1lb of archil purple 1 web 3.500

49 In all the aforesaid types of merchandise all the standards are to be observed for women’s as well as for children’s and
for all other types. Any type of merchandise for which a standard has not been specifically set is to be sold after a
reckoning of the quality of the purple and of the linen, and of the weight, and of the workmanship, and of the standard (that)
has been made between the seller and the buyer.

XXX.1l For gold and silver (AK: see Crawford and Reynolds 1979)
la Gold, refined, in bars or in coins 1 1lb 72.000

2 Spun gold (Graser: gold drawn out, gold wire) 1 1lb 72.000
Goldsmith working in gold 1 1b 5.000

Gold cutters making gold foil 1 1b 3.000 58

For drawers of gold in the leaf 1 1lb (Erim and Crawford 1979, p. 197: should probably be 1 uncia) 250
Maker of gold thread, gold spinner 1 1b 2.500

Goldsmith for simple work 1 uncia 50

Goldsmith for precise work 1 uncia 80

9 Refined silver of the first quality 1 1b 6.000

10 Silversmith for work of the first quality 1 1lb 300

11 Silversmith for work of the second quality 1 1b 150

12 Silversmith for work of the third quality 1 1lb 75

O ~J oy U W

XXXI.1l. On the price of slaves (AK: See Salway 2010)

la Slave, rural or urban, of the masculine sex, from sixteen years to forty years 30.000

2 Woman of the above written age 25.000

Similarly, male from forty to sixty years 25.000

Woman of the above written age 20.000

Boy from eight years up to sixteen years and girl of the above written age 20.000

Man above sixty years and boy below eight years 15.000

Woman of the above written age 10.000

For a slave trained in a skill, according to gender and age, and the quality of the skill, it shall be proper to agree the
price between the buyer and the seller as long as double the price for a single one should not in the least be exceeded

O ~J oy U W



XXXII.1l For the price of beasts (AK: see Crawford and Reynolds 1979)

la
2

O J oy U W

9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20

XXXIII.1l. For marble and other kinds of stone (AK: also see Crawford and Reynolds 1979)

la

N
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9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19

XXXIV.1l. For wild animals from Africa (AK: additional information and numbers taken from Crawford and Reynolds

la
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Race horse 100.000
Best war horse, first category 36.000
Best she-mule, first category 36.000
Best hinny 36.000

Dark horse (?) 10.000

Bactrian camel 25.000

Camel with two humps 60.000

Camel, female, with two humps 30.000
Best Arabian camel 12.000

Best dromedary 20.000

Donkey for riding 15.000

Pack donkey 7.000

Female donkey for breeding 5.000+
Best oxen 1 pair 10.000

Best bull for breeding, first quality 5.000
Cow, best quality 2.000

Neutered ram, best quality 500
Sheep, best quality 400

Billy goat, best quality 500

Female goat, best quality 400

Porphyry from Egypt 1 cubic foot 250
Marble from Laconia 1 cubic foot 250
1 cubic foot 200

Dark or black marble from Chios or Melos 1 cubic foot 150
Red granite from Syene 1 cubic foot 100

Grey granite from Claudianus mons in Egypt 1 cubic foot 100
White marble (Alabastrene) 1 cubic foot 75
White marble with red veins from Phrygia 1 cubic foot 200
Euthydemian (?)marble 1 cubic foot 60

Anacasene (?) marble 1 cubic foot 40

Tripontic (?) marble 1 cubic foot 75

Green marble from Thessaly 1 cubic foot 150

Carystian (?) marble 1 cubic foot 100

Multicolour marble from Skyros 1 cubic foot 40
Heracleote (?) 1 cubic foot 75

Lesbian marble 1 cubic foot 40

Marble from Thasos 1 cubic foot 50

Stone from the river Gallos in Phrygia 1 cubic foot 40
Potamogallene (?) marble 1 cubic foot 40

Lion, first class 150.000

Edictum de pretiis rerum venalium

(1979)



Naspeuringen van Paul Theelen: Edictum de pretiis rerum venalium

Lion, second class 125.000
Lioness, first class 125.000
Lioness, second class 100.000
Leopard, first class 100.000
Leopard, second class 75.000
Ostrich 5.000

8 Herbivore animals

8a Bear, first class 25.000

9 Bear, second class 20.000

10 Wild boar, first class 6.000
11 Wild boar, second class 4.000
12 Stag, first class 3.000

13 Stag, second class 2.000

14 Onager 5.000

~ o U W N

XXXv.1. ... (AK: waxes and resins etc.) See Crawford and Reynolds (1979), follows their numbering.
la

2

3 For waxes

3a Wax...?

4 Wax...?

Wax...?

Red wax 1 1lb 25

Solid pitch 1 1b 8

Liquid pitch 1 1b 12

9 Terebinth resin 1 1lb 40

10 Colophonian or Phrygian resin 1 1lb 6
11 Split alum 1 1b 20

12 Alum 1 1b 10

13 Sulphur 1 1b 6

14 Dry candles 1 1b 4

15 Two dyed tapers (?) 1 1lb 2

16 Cedar resin 1 1lb 24

17 For hemp and esparto

17a Prepared hemp 1 1lb 4

18 Hemp spun for ropes 1 1lb 6

19 A bag or net must be sold according to its weight
20 Ropes (?) of hemp or flax 1 1lb 8

21 Ropes (?) of esparto 1 1lb 8

22 Palm fibre 1 1b

23 Ropes of grass 1 1b 2

24 Papyrus ropes 1 1b

25 Ropes of pith 1 1b 2

26 Bundle of esparto 1 1b

27 Baskets of palm fibre, made by any method 4
28 Hamper of the ... quality 1 1lb 2

@0 3 oy U
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29 For one modus capacity 4

30

31

32

33

34

35 ...

36 Lauffer XXXVI 44 etc. | Soap 1 1lb 24
37 Soap ceee.n.. 1 1b

38 46 Sodium carbonate (?) 1 1b 100
39 47 Sodium carbonate (?) 1 1lb

XXXVI.1. ... (AK: For drugs, paints, dyes, glues, all sold by pigmentarii)

See Crawford and Reynolds (1979), their numbering in small corps, and Lauffer XXXVI, larger corps. Under Lauffer 120a all
additional items from Crawford and Reynolds (1979) can be found, under their numbers.

la Costmary 1 1b 250

48 2 Leaf of malabathrum 1 1lb 60

49 3 Unwashed leaf of malabathrum 1 1lb 60
50 4 Washed nard 1 1b

51 5 Cassia 1 1b 120

52 6 Xylocassia 1 1lb 125

53 7 Bdellium 1 1lb 100

54 8 Bdellium from Petra 1 1lb 175

55 9 Parsley 1 1b 120

56 10 Finest frankincense 1 1b 100

57 11 Storax resin from Cilicea 1 1b 500
58 12 Storax resin from Antioch 1 1b 200
59 13 Incense 1 1b 150

60 14 Saffron from Arabia 1 1lb 2.000

61 15 Saffron from Cilicea 1 1b 1.000

62 16 Saffron from Africa 1 1lb 600

63 17 White mastic from Chios 1 1lb 175
64 18 Black mastic 1 1lb 24

65 19 Absinth from Pontus 1 1lb

66 20 Melilot 1 1b

67 21 Split alum (AK: cf. XXXv.1l, 11 1 1b
68 22 Round alum 1 1b 30

69 23 Alum from Melia 1 1lb

70 24 ... 1 1b

71 25 Arsenic 1 1b

72 26 ... 1 1b 20

73 27

74 28

75 29

76 30

77 31



78
79
80
81
82
83
84
85
86
87
88
89
90
91
92
93
94
95
96
97
98
99
100
101
102
103
104
105
106
107
108
109
109
110
111
112
113
114
115
116
117
118
119
120
120

32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
a

Cu
66
67
68
69
70
71
72
73
a
74

Naspeuringen van Paul Theelen:

. 500
Amomum 1 1lb 125
Opobalsamum 1 1lb 600
1 1b 250
1 1b 200
1 1b 600
1 1b 1.000
Rose o0il, first quality 1 1b 80
Rose o0il, second quality 1 1b 50
Storax oil 1 1b 30
Iris oil 1 1b 30
Henna oil from Canope 1 1lb 50
Smoky o0il (fumaria officinalis)
Parthian oil 1 1b 30
Lily oil 1 1b 100
Rose honey 1 1b 75
Nard oil 1 1b 75
Marjoram oil 1 1b 100
Fresh o0il 1 1b 25
Prepared ginger 1 1lb 400
Dried ginger 1 1lb 250
Euphorbia resin 1 1b 600
Troglitic myrrh 1 1b 400
Myrrh, for drops 1 1b
Myrrh, first quality 1 1b
Lead white 1 1b
Ripensis (?) red (AK: rouge)
Litmus, ‘Orseille colouring’

1 1b 30

1 1b
1 1b

rcuma (?) ..
Silphium 1 1b 1
Pepper 1 1lb 800

Wood from the terebinth tree 1 1lb 40

Wood from the buxus tree (Lauffer) or Judean balsam tree
Asphalt 1 1b (?) 25

Naphta, crude oil (Lauffer) or mastic oil

Calamus (Lauffer) or cardamom (Crawford and Reynolds 1979)
Indigo (?) 1 1b 750

Dardanian cinnabar, that is minium 1 1lb 500

Edictum de pretiis rerum venalium

(Crawford and Reynolds 1979)

(Crawford and Reynolds 1979) 1 1b 20

1 1b 50
1 1b 40
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75 Second quality cinnabar, that is minium 1 1lb 300
76 Pontic castor oil 1 1lb 600
77 Dalmatian castor oil 1 1lb 400
78 Sandyx 1 1lb 40
79 Mastic wood 1 1lb 50
80 Ladanum, first quality 1 1b 100
81 Ladanum, second quality 1 1b 50
82 Iris 1 1b 25
83 Cyaneus, that is Vestorian (blue dye, AK) 1 1b 150
84 Cyaneus, second quality, that is Vestorian 1 1b 80
85 Cuprous oxide? (Aeraminis exusti)l 1lb 150
86 Unalloyed copper? chalcoerytre v. os) 1 1b 150
87 Squama aeris, second quality 1 1lb 50
88 Elecampane 1 1b 25
89
90
91
92 ...
121 93 ... second quality ... ...
122 94 Penicillum (AK: funghi used in foods) 1 1lb 6
123 95 Schoenianthus (AK: Iuncus odoratus) 1 1lb 50
124 96 Aristolochia 1 1b 50
125 97 Halacanthi (Lauffer: unexplained) 1 1b 50
126 98 Rhubarb from Pontum 1 1b 50
127 99 Mastic gum from Chios 1 1lb 150
128 100 Mastic gum, second quality 1 1b 80
129 101 Pine resin 1 1b 20
130 102 Pine resin from Colophonia 1 1b 16
131 103 Opium from Thebe 1 1b 1.000
132 104 Opium from Cyrene 1 1lb 1.250
133 105 Coral (?) first quality 1 1b 2.000
134 106 Coral (?) second quality 1 1b 1.000
135 107 Ochre 1 1b 100
136 108 Rose-like drug ? (rodoides) 1 1lb 150
137 109 Scammonia (AK: a purgative) 1 1lb 500
138 110 Chalk for cleaning silver etc. 1 1lb 10
= 111 Cimolean earth 1 1b 4
139 112 Glue made from fish bones 1 1b 80
140 113 Bovine bone glue 1 1b 20
141 114 Pot of ?, or: medicinal terracotta powder (?) (Gastraciae vasum) 1 1lb 10

XXXVII ... (Sea freight)

(AK: all prices for a kastrensis modius, (in k. mo. uno, 17,51 litre); all entries from Lauffer (1971), entry 32-37 and 43-45
from Crawford and Reynolds (1979), 185-186.

Some ports have been inferred on the basis of Seidel, W., 2013: Explaining the maritime freight charges in Diocletian’s
Price Edict , version 1.0, Princeton/Stanford Working Papers in Classics.
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Url:https:
Seidel argues,

www.princeton.edu/~pswpc/pdfs/scheidel /041307 .pdf
that as a rule of thumb one day of sailing was 1 denarius

for one k. mod. (Seidel 2013, 5-6).

1 The following sea rates must not be exceeded for transport between the following regions in different provinces.

la Alexandria - Rome (Seidel: Ostia) lk. mo. 16

2 Alexandria - Nicomedia 1lk. mo. 12

3 Alexandria - Byzantium lk. mo. 12

4 Alexandria - Dalmatia (Seidel: Salona) lk. mo. 18

5 Alexandria - Aquileia 1lk. mo. 24

6 Alexandria - Africa (Seidel: Carthago) 1lk. mo. 10

7 Alexandria - Sicily (Seidel: Messana) lk. mo. 10

8 Alexandria - Ephesus 1lk. mo. 8

9 Alexandria - Thessalonica lk. mo. 12

10 Alexandria - Pamphylia 1k. mo. 6

11 Syria (Seidel: Seleukeia Pieria) - Rome lk. mo. 18

12 Syria (Seidel: Seleukeia Pieria) - Salona lk. mo. 16

13 Syria (Seidel: Seleukeia Pieria) - Aquileia 1lk. mo. 22

14 Syria (Seidel: Seleukeia Pieria) - Africa (Seidel: Carthago) l1k. mo. 16
15 Syria (Seidel: Seleukeia Pieria) - Hispania (Seidel: Tarraco or Carthago Nova) 1lk. mo. 20
16 Syria (Seidel: Seleukeia Pieria) - Southern Hispania (Seidel: Gades) 1lk. mo.22
17 Syria (Seidel: Seleukeia Pieria) - Lusitania (Seidel: Olisipo) 1lk. mo. 26
18 Syria (Seidel: Seleukeia Pieria) - Gallia (Seidel: Narbo) 1lk. mo. 24

19 Syria (Seidel: Seleukeia Pieria) - Byzantium lk. mo. 12

20 Syria (Seidel: Seleukeia Pieria) - Ephesus 1lk. mo.10

21 Syria (Seidel: Seleukeia Pieria) - Sicily (Seidel: Messana) 1lk. mo. 16
22 Ephesus - Rome lk. mo. 16

23 Ephesus - Africa (Seidel: Carthago) 1lk. mo. 8

24 Ephesus - Dalmatia (Seidel: Salona) 1lk. mo. 12

25 Africa (Seidel: Carthago) - Rome 1lk. mo.

26 Africa (Seidel: Carthago) - Salona lk. mo.18

27 Africa (Seidel: Carthago) - Sicily (Seidel: Messana) 1lk. mo. 6

28 Africa (Seidel: Carthago) - Hispania (Seidel: Tarraco or Carthago Nova lk. mo. 8
29 Africa (Seidel: Carthago) - Gallia (Seidel: Narbo) 1lk. mo. 4

30 Africa (Seidel: Carthago) - Achaea (Seidel: Corinthus) 1k. mo.12

31 Africa (Seidel: Carthago) - Pamphylia 1k. mo. 14

32 Rome - Sicily (Seidel: Messana) 1lk. mo. 6

33 Rome - Thessalonica lk. mo. 18

34 Rome - Achaea (Seidel: Corinthus) 1lk. mo. 14

35 Rome - Hispania (Seidel: Tarraco or Carthago Nova) 1lk. mo. 10

36 Rome - Gallia (Seidel: Narbo) 1lk. mo. 4

37 Sicily (Seidel: Messana) - Gallia (Seidel: Narbo) 1lk. mo. 8

38 Nicomedia - Rome 1lk. mo. 18

39 Nicomedia - Ephesus 1lk. mo. 6

40 Nicomedia - Thessalonica 1lk. mo. 8

41 Nicomedia - Achaea (Seidel: Corinthus) 1lk. mo. 8

42 Nicomedia - Salona 1lk. mo. 14


https://www.princeton.edu/~pswpc/pdfs/scheidel/041307.pdf

43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58
59
60
61
62
63
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75

https:

Nicomedia -
Nicomedia -
Nicomedia -
Byzantium -
Byzantium -
Byzantium -
Byzantium —
(follows)

(follows)

4

Naspeuringen van Paul Theelen: Edictum de pretiis rerum venalium

Pamphylia 1k. mo. 8

Syria (Seidel: Berytus) lk. mo. 12
Africa (Seidel: Carthago) 1lk. mo. 14
Rome 1lk. mo.

Trapezunt 1lk. mo. 18

Sinope 1lk. mo. 8

Amastris and Sinope Tomis 1lk. mo. 8

- Rome lk. mo....

For freight

1k. mo.

1lk. mo.

Nicomedia -
Nicomedia -
Nicomedia -
Nicomedia -
Nicomedia -
Nicomedia -
Byzantium -

Amastri and
follows)
follows

follows
follows

(
(
(
(follows
(
(
(follows

)
)
)
)
)
)

in official transport a special rate must be obtained

lk. mo. 14
lk. mo. 16

www.academia.edu/23644199/New English translation of the Price Edict of Diocletianus

http:

www.hs—augsburg.de/~harsch/Chronologia/Lspost04/Diocletianus/dio ep00.html



http://www.hs-augsburg.de/~harsch/Chronologia/Lspost04/Diocletianus/dio_ep00.html
https://www.academia.edu/23644199/New_English_translation_of_the_Price_Edict_of_Diocletianus

